
510770-2026 Page 1/6

See the notice on TED website

510770-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Carburéacteurs de type kérosène – Sukcesywne dostawy paliwa lotniczego JET-A1 
wraz z transportem do Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
OJ S 140/2026 23/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Port Lotniczy Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
Adresse électronique: inwestycje@rzeszowairport.pl
Activité de l’entité adjudicatrice: Activités aéroportuaires

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Sukcesywne dostawy paliwa lotniczego JET-A1 wraz z transportem do Portu Lotniczego 
Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
Description: Przedmiotem zamówienia są sukcesywne dostawy paliwa lotniczego JET-A1 
wraz z transportem do Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o. 
przez okres 24 miesięcy od dnia zawarcia umowy. Szczegóły dotyczące zamówienia stanowi 
Załącznik nr 8 do SWZ - Opis Przedmiotu Zamówienia oraz Załącznik nr 7 do SWZ - 
Projektowane postanowienia umowy.
Identifiant de la procédure: 07d8000f-19e1-4fc4-8987-3df24b312bb3
Identifiant interne: DZZ.261.20.26
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Zamawiający przewiduje zastosowanie tzw. 
procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ust. 1 ustawy Pzp, tj. Zamawiający najpierw 
dokona badania i oceny ofert, a następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, 
którego oferta została najwyżej oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz 
spełniania warunków udziału w postępowaniu. 2. Wszelkie kwestie nieujęte w SWZ reguluje 
ustawa Pzp oraz przepisy aktów wykonawczych do ustawy Pzp, w tym szczególnie: ‒ 
Rozporządzenia Ministra Rozwoju Pracy i Technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać zamawiający od wykonawcy oraz Rozporządzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 
grudnia 2020 r. w sprawie sposobu sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań 
technicznych dla dokumentów elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego lub konkursie. 3. Jeżeli przepisy Pzp nie 
stanowią inaczej, do czynności podejmowanych przez Zamawiającego i Wykonawcę stosuje 
się przepisy ustawy Kodeks Cywilny dalej: „KC”.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09131100 Carburéacteurs de type kérosène

2.1.2.  Lieu d’exécution

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/510770-2026
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2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Jasionka 942  
Ville: Jasionka
Code postal: 36-002
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawa realizowana będzie do zbiorników magazynowych 
Zamawiającego na terenie Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: Wykonawca jest zobowiązany wnieść wadium w wysokości: 1 
000 000,00 zł (słownie: jeden milion złotych 00/100) na zasadach określonych w rozdziale 
XVII SWZ.
Base juridique: 
Directive 2014/25/UE
art. 378 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Sukcesywne dostawy paliwa lotniczego JET-A1 z transportem do Portu Lotniczego 
Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
Description: Przedmiotem zamówienia, są sukcesywne dostawy paliwa lotniczego JET-A1 
przez okres 24 miesięcy od dnia zawarcia umowy. Szczegóły dotyczące zamówienia, stanowi 
załącznik nr 8 do SWZ – Opis Przedmiotu Zamówienia oraz Projektowane postanowienia 
umowy stanowiące załącznik nr 7 do SWZ.
Identifiant interne: DZZ.261.20.26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 09131100 Carburéacteurs de type kérosène

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Jasionka 942  
Ville: Jasionka
Code postal: 36-002
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Informations complémentaires: Dostawa realizowana będzie do zbiorników magazynowych 
Zamawiającego na terenie Portu Lotniczego Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 24 Mois

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 0

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Termin realizacji zamówienia może zostać skrócony w 
przypadku wcześniejszego wyczerpania w całości ilości litrów paliwa stanowiącego przedmiot 
zamówienia lub wcześniejszego wyczerpania całkowitej wartości przedmiotu umowy. 2. 
Wymaga się, aby przez cały okres realizacji umowy Wykonawca był ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej z tytułu prowadzonej działalności gospodarczej związanej z 
przedmiotem zamówienia, zgodnie z zapisami § 7 Załącznika nr 7 do SWZ - Projektowane 
postanowienia umowy.

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: Zaoferowana przez Wykonawcę cena brutto
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Description de la garantie financière: 1. Zamawiający wymaga wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy w wysokości 2% ceny ofertowej brutto. 2. Zabezpieczenie służy 
pokryciu roszczeń Zamawiającego z tytułu nienależytego wykonania Umowy. 3. 
Zabezpieczenie może być wnoszone, według wyboru wykonawcy, w jednej lub w kilku 
następujących formach: 1) pieniądzu; 2) poręczeniach bankowych lub poręczeniach 
spółdzielczej kasy oszczędnościowo-kredytowej, z tym że zobowiązanie kasy jest zawsze 
zobowiązaniem pieniężnym; 3) gwarancjach bankowych; 4) gwarancjach ubezpieczeniowych; 
5) poręczeniach udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości. 4. 
Zabezpieczenie wnoszone w pieniądzu wykonawca wpłaca przelewem na rachunek bankowy 
wskazany przez zamawiającego Bank PeKaO S.A. o/Rzeszów Nr 
24124026141111001026235421 z dopiskiem Zabezpieczenie należytego wykonania umowy 
(nr. postępowania). 5. Jeżeli zabezpieczenie wniesiono w pieniądzu, zamawiający 
przechowuje je na oprocentowanym rachunku bankowym. Zamawiający zwraca 
zabezpieczenie wniesione w pieniądzu z odsetkami wynikającymi z umowy rachunku 
bankowego, na którym było ono przechowywane, pomniejszone o koszt prowadzenia tego 
rachunku oraz prowizji bankowej za przelew pieniędzy na rachunek bankowy wykonawcy. 6. 
Do zmiany formy zabezpieczenia Umowy w trakcie realizacji Umowy stosuje się art. 451 

https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
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ustawy Pzp. 7. Zamawiający zwraca zabezpieczenie w terminie 30 dni od dnia wykonania 
zamówienia i uznania przez zamawiającego za należycie wykonane.
Date limite de réception des offres: 27/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 120 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 27/08/2026 10:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Platforma zakupowa Zamawiającego https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
Informations complémentaires: Otwarcie ofert następuje poprzez użycie Platformy i 
dokonywane jest poprzez odszyfrowanie i otwarcie ofert za pomocą Platformy. Zamawiający 
najpóźniej przez otwarciem ofert, udostępnia na stronie internetowej prowadzonego 
postępowania informację o kwocie, jaką zamierza przeznaczyć na sfinansowanie zamówienia. 
Niezwłocznie po otwarciu ofert Zamawiający udostępni na Platformie informację z otwarcia 
ofert.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: .
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Zgodnie z art. 59 ustawy Pzp przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego, 
Zamawiający może żądać kopii umowy regulującej współpracę Wykonawców.
Arrangement financier: Środki własne

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcy, a także 
innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może 
ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów Pzp, przysługują środki 
ochrony prawnej określone w Dziale IX Pzp. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia o 
zamówieniu oraz dokumentów zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na 
listę, o której mowa w art. 469 pkt. 15 Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich 
Przedsiębiorstw. 2. Środkami ochrony prawnej są: odwołanie, które rozpoznaje Krajowa Izba 
Odwoławcza i skarga do sądu. 3. Na podstawie art. 513 Pzp, odwołanie przysługuje na 
niezgodną z przepisami ustawy czynności Zamawiającego podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia w tym na projektowane postanowienie umowy; zaniechania czynności, 
do której Zamawiający jest zobowiązany na podstawie ustawy. 4. Odwołanie wnosi się do 
Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej (Prezesa Izby) w terminie: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a; c) 10 dni od dnia 

https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
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publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej d) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Port Lotniczy Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Port Lotniczy Rzeszów-
Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
Organisation qui traite les offres: Port Lotniczy Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.
o.

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Port Lotniczy Rzeszów-Jasionka im. Rodziny Ulmów Sp. z o.o.
Numéro d’enregistrement: 5170240616
Adresse postale: Jasionka 942
Ville: Jasionka
Code postal: 36-002
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Adresse électronique: inwestycje@rzeszowairport.pl
Téléphone: 48 177178707
Adresse internet: https://www.rzeszowairport.pl/
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
Profil de l’acheteur: https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp
/krajowaizbaodwolawcza
Rôles de cette organisation: 

mailto:inwestycje@rzeszowairport.pl
https://www.rzeszowairport.pl/
https://platformazakupowa.pl/pn/rzeszowairport
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mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
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Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4ac5de34-4fae-4e0c-9c4c-cc7ad1b3bbdb  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 17
Date d’envoi de l’avis: 22/07/2026 06:49:45 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 510770-2026
Numéro de publication au JO S: 140/2026
Date de publication: 23/07/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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